
 

 

 

 

 

 

 

Рабочая программа общего образования 

обучающихся с умственной отсталостью 

(интеллектуальными нарушениями) 

вариант 1 

«Чтение на родном (чувашском) языке» 

5-9 классы 

 

 

 

 

 



Ăнлантарса пани 

 

Программăна хатĕрленĕ чухне çак документсене тĕпе хурса ĕçленĕ: 

• Федерального государственного образовательного стандарта основного общего 

образования (утвержден приказом Минобрнауки России от 17.12.2010 г. № 1897, 

(зарегистрирован в Минюсте России 01.02.2011 г., регистрационный номер 19644),с 

изменениями, внесенными приказами Министерства образования и науки № 1644 от 

29.12.2014; № 1577 от 31 декабря 2015); 

• учебного плана МБОУ «Нискасинская средняя общеобразовательная школа» 
Моргаушского района Чувашской Республики; 

• основной образовательной программы основного общего образования МБОУ 

«Нискасинская СОШ» Моргаушского района Чувашской Республики 

 

Чăваш литератури предмечĕн вĕрентÿ планĕнчи вырăнĕ. 

5 класс 

Пĕтĕмĕшле вăтам пĕлÿ паракан шкулти 5-мĕш класс ачисен пĕлĕвĕ тĕрлĕ шайра. 

Вĕренÿ учрежденийĕнче чăваш литератури сехет шучĕпе базис планне пăхăнса тăрать. 

Пурĕ – 34 сехет. Эрнере – 1 сехет. 

Вĕренÿ материалне çапла пайланă: 5 класс (34 сехет):хайлавсене вуласа вĕренме - 

26: пуплевпе çыру ăсталăхне аталантарма – 4: килти вулав йĕркелеме – 4 

Вĕренÿ учебникĕ: Иванова Н.Г çырса-пухса хатĕрленĕ «Тăван литература: 5-мĕш 

класăн вĕренÿпе вулав кĕнеки» (Шупашкар: Чăваш кĕнеке изд-ви: 2019) кĕнеке тăрăх 

хатёрленĕ 

6 класс 

Пĕтĕмĕшле вăтам пĕлÿ паракан шкулти 6-мĕш класс ачисен пĕлĕвĕ тĕрлĕ шайра. 

Вĕренÿ учрежденийĕнче чăваш литератури сехет шучĕпе базис планне пăхăнса тăрать. 

Пурĕ – 34 сехет. Эрнере – 1 сехет. 

Вĕренÿ материалне çапла пайланă 6 класс (34 сехет): хайлавсене вуласа вĕренме - 

26: пуплевпе çыру ăсталăхне аталантарма – 4 : килти вулав йĕркелеме – 4. 

Вĕренÿ учебникĕ: Иванова Н.Г. çырса- пухса хатĕрленĕ «Тăван литература: 6-мĕш 

класăн вĕренÿпе вулав кĕнеки» (Шупашкар: Чăваш кенеке изд-ви: 2020) кĕнеке тăрăх 

хатёрленĕ. 

 

 

8 класс 

Пĕтĕмĕшле вăтам пĕлÿ паракан шкулти 8-мĕш класс ачисен пĕлĕвĕ тĕрлĕ шайра. Вĕренÿ 

учрежденийĕнче чăваш литератури сехет шучĕпе базис планне пăхăнса тăрать. Пурĕ – 

34 сехет. Эрнере – 1 сехет. 

Вĕренÿ материалне çапла пайланă: 8 класс (34 сехет): хайлавсене вуласа тишкерме – 

26, калаçупа çыру ăсталăхне вăйлатма – 4, тарăнрах пĕлÿ пама, килти вулава йĕркелеме 

– 4. 

Вĕренÿ учебникĕ: Станьял В.П., Майков Е.А., Вишнева О.А. пухса-çырса хатĕрленĕ 

«Чăваш литератури - 8» (Шупашкар: Чăваш кĕнеке изд-ви: 2019) кĕнеке тăрăх хатёрленĕ. 

 

Программăна пурнăçа кĕртмелли вăхăт: 2024-2025 вĕренÿ çулĕ 

Предмет результачĕсем (предметные результаты): 

5 класра пулмалли результатсем, предметсен пĕрлĕхлĕ результачĕсем, предмета 

вĕреннин результачĕсем 

Харкамлăх результачĕсем (шкул ачи хăйĕншĕн тунисем) 

1. Харпăр хăй ирĕкĕпе пĕлÿ илмелли вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ (хăйĕн ирĕклĕх прави) а) ача 

хăйне хăй йĕркелесе пĕлÿ илмелли вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ (хăйĕн ирĕклĕх правине хÿтĕлени). 



Професси тĕлĕшĕнчен хăйĕн харкам вырăнне шырама илентерни; вĕренÿпе кăсăкланма 

хавхалантарни; хăйне хисеплесси, хăйĕн ăс-тăн шайне пĕлсе хаклани вĕренĕве кăмăлпа 

хутшăнма явăçни кĕрет. 

2. Вĕренÿ тĕллевĕпе тупсăм пĕлтерĕшне ăнланса илмелли ĕç-хĕлĕ - вĕренÿ тĕллевпе 

тупсăмне палăртма пултарни. 

- Кашни шкулта мĕне тата мĕнле тĕллевпе вĕренни, пĕлтерĕшлĕхе палăртма пĕлни, 

вĕренÿре харпăр хăй тивĕçлĕхне туйма, хăй вăй-пултарулăхне шанма вĕренни; вĕренÿ 

тĕллевĕпе вĕренÿ результачĕ хушшинчи çыхăнăва палăртма пултарни 

3. Обществăра харпăр хăйне тытмалли йĕркесем. Мораль (кăмăл-сипет е ĕрет-несĕп) 

тупсăмĕпе нормисене илмелли вĕренÿ ĕç-хĕлĕ - мораль тупсăмĕпе нормисене илмелли 

вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ. Пĕтĕм этемлĕх ĕрет-несĕпĕнче харпăр хăйне тыткаламалли правилăсем 

шутне кăмăл-сипет (мораль) енчен хăйне тирпейлĕ тытма пĕлни; мораль нормин 

пĕлтерĕшне вĕренÿре илнĕ социаллă пурнăçра илнĕ опытпа танлаштарса хаклама 

пултарни; кăмăл-сипет енчен хăй тунă ĕçсене хакласа сăлтавлама пĕлни 

 

Предметсен пĕрлĕхлĕ результачĕсем (пур предмета та вĕренме кирлисем) 

предмет шайĕнчен тухса метапредмет шайне хăпараççĕ. Харкамлăхăн пĕтĕмĕшле 

культура, хуркам, пĕлÿсем туянас тата тĕллĕнех аталанассине пĕрлĕхлĕн тарăнлатма май 

параççĕ; пĕлÿсем туянас юхăмĕн пур шайсене те пĕр тĕвве çыхăнтарма май параççĕ; 

вĕренекенĕн вăл е ку ĕç-хĕлне йĕркелессин е асăрхассин никĕсĕ пулса тăрать 

а) ача хăйне хăй йĕркелесе пĕлÿ илмелли вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ шутне харпăр хăй хальĕн 

ĕçлес-тăвас туртăма аталантарни (мĕн пĕлнине тата мĕн пĕлмеллине шута илсе вĕренÿ 

задачине палăртмалли тĕллев лартни), тимлеме хăнăхтарни (ĕçсен йĕркин планне туни, 

вĕсĕнчи результата тата кура пайăр ĕçсен тĕллевĕсене палăртни); харпăр хăйĕн хевтипе 

майĕсене палăртма вĕрентни (прогноз туни, урăхла каласан, результата тата туянакан 

пĕлÿсен шайне малтанах курса тăни); пур ĕçсене те кăмăлпа хутшăнма явăçтарни, 

вĕренÿпе кăсăклантарса яма пулăшни; коррекци - результата вĕренекен хăй, юлатĕсем 

тата учитель хаклавне кура плана тата ĕç майĕпе йĕркине улшăнусем кĕртни; хаклав - 

мĕн вĕреннине тата мĕн вĕренмеллине, вĕреннин шайĕпе пахалăхне вĕренекен хăй 

палăртни, ĕç результатне хаклани; вĕреннин шайĕпе пахалăхне ача хăй тĕллĕн палăртма 

пултарни (ĕç майне тата унăн результатне малтанах палăртнă калăппа танлаштарса 

тĕрĕслени); йывăрлăхсене çĕнтермелли майсене тупса палăртма хавхалантарни. 

ă) хутшăну илмелли вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ шутне учительпе тата тантăшсемпе хутшăнса 

вĕренессине планлани; кашни ачан функцисемпе тĕллевсене, хутшăнусене палăртни; 

ыйтусем лартни - информацие шырас тата пуçтарас ĕçре хавхалантарасси; конфликтсене 

татса пама, проблемăна асăрхама, пахалама юрăхлă мая суйласа илме вĕрентесси; 

юлташсене (партнерсене) тĕрĕслесе, тÿрлетсе хакласа ертсе пыма вĕренни; çĕнĕлĕх 

кÿме, мĕн шутласа хунине çине тăрса пурнăçлама хавхалантарни; шухăш пĕр 

пĕтĕмлĕхне, харкам шухăшсемпе сунăмсене хутшăну задачисемпе условийĕсене кура 

туллин те тĕрĕс палăртни; монологла тата диалогла пуплев тунă чухне тăван чĕлхен 

çыхăнулăхне грамматика нормисемпе туллин те тĕрĕс усă курса йĕркипе уçса пама 

пултарни. 

б) пур енлĕн информаци шырама пĕлмелли вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ шутне çĕнĕ 

информаципе, вĕренÿ моделĕсемпе ĕçлеме хăнăхни (пĕлÿ туянас тĕллеве хапăр хăй 

тĕллĕн уйăрса палăртни; ИКТ тата информацин ытти çăлкуçĕсемпе усă курса тивĕçлĕ 

информаци тупса уйăрни; пĕлÿсен тытăмне палăртни; сасăллă тата çырăллă пуплев 

ăслани; умри тĕллеве пурнăçламалли уйрăм тухăçлă мелсемпе майсене суйласа илни; ĕç 

майĕсемпе условийĕсен рефлексийĕ, ĕç юхăмĕпе результачĕсене тĕрĕслени тата хаклани; 

вулав тĕллевне тата вулав тĕсне суйласа илме ăнланса вулани, тĕрлĕ жанрлă текстсене 

итлесе тивĕçлĕ информаци илни, тĕп тата иккĕмĕшле информацие палăртни; илемлĕх, 

ăслăлăх, публицистика тата официаллă ĕç стилĕсемлĕ текстсене ирĕклĕнекх ăнланса хак 

пани; пробемăна лартса кулăплани, творчествăллă тата шыравлă проблемăсене татса 

панă чухне харкам тĕллĕнех алгоритм туни; 



в)символла паллăпа, схема тăрăх калăпсем туни – обьекта туйăм форминчен уçлăхпа 

графика е паллăпа символа куçарни; пĕтĕмĕшле саккунсене палăртас тĕллевпе калăпа 

юсаса урăхлатни; 

г)курăмлă-сăнарлă шухăшлавпа логикăллă шухăшлава аталантарни – пĕтĕмĕшле 

системăна кĕртни, системăласа пĕтĕмлетни (синтез - пайсене пĕр çĕре пуçтарни, çав 

шутра сиксе юлнă пайсене хушни); хак пани (анализ - обьекта тĕп тата иккĕмĕшле 

паллисене кăтартас тĕллевпе сÿтсе явни);, танлаштарни, ушкăнлани, тишкерни, ăнлав 

патне çитерни, сăлтавпа тĕллев çыхăнăвĕсене калани; çирĕплетсе калани; сÿтсе явни 

(çирĕплету, ĕнентерÿ); гипотезăсене кăларса тăратса сăлтавлани;ыйтăва (проблемăна) 

лартса ăна татса пани кĕрет. 

 
Предмета вĕреннин результачĕсем 

1. Вĕренекенсен пĕлÿ, пултару, хăнăху ĕçĕ-хĕлĕ (выпускник (обучающийся) научиться) 

(знание, умения, навыки) шутне вĕренекенсен пĕлÿ, пултару, хăнăху ĕçĕ-хĕлĕ 

(выпускник научиться) кĕрет: 

-ĕç майĕсемпе условийĕсен (пĕтĕмлетĕвне) рефлексийĕсене, ĕç юхĕмĕн 

результачĕсене тĕрĕслени хаклани; вулав тĕллевне тата вулав тĕсне суйласа илсе, 

ăнланса вулани; 

-тĕрлĕ жанăрлă текстсене итлесе тивĕçлĕ информаци илни; 

- илемлĕ, ăслăлăх, публицистика тата официалă ĕç стилĕсемлĕ текстсене 

ирĕклĕнех ăнланса хак пани; 

-пĕтĕмлетсе евĕрлеме, çавна май пур пек пĕлÿсемпе татахăнăхусемпе усă курма 

вĕрентни пĕлÿ илмелли задачăсене тĕрлĕ майпа татса парассипе кăсăклантарни, çак ĕсре 

пуçаруллă пулма хавхалантарни, пĕлÿ шырас ĕçе тĕллевлĕн, план тăрăх туса пыма 

хăнăхтарни; 

-пухнă пĕлÿсене тивĕçлĕ ĕçре тĕрĕслесе çирĕплетни. 

5 класс ачисен результачĕсем 

- вĕренекенсен пĕлÿ, пултару, хăнăху ĕçĕ-хĕлĕ; 

- вĕренÿ хевти-талпăнăвĕ. 

(ВУЛАВ. Класра вуласа тишкерни тата килте вуласа класра сÿтсе явни. Ирĕклĕ 

вулав) 

Харкамлăх результачĕсем: 

- калаçас, тăнласа ăнкарас, ăнланса вулас енсене аталантарни; 

- тăван сăмахлăха вĕрентесси халăх традицийĕсем çинче никĕсленнине ăнланни; 

- тĕнче литературинче чăваш халăх сăмахлăхĕпе тăван литературăн тÿпи те пысăк 

пулнине, ачасене (вулакана) ăс панине ăнланса илни; 

- çыравçă ытларах пурнăçри чăн ĕçсене мар, хăй ăсланă пулăмсемпе геройсене сăнланса 
кăтартнине ăша хывни; 

- илемлĕ хайлавсене вуласа тухнă хыççăн харпăр хăй шухăшне палăртма пĕлни (хăй 

вуланă кĕнеке çинчен шухăшланине çирĕплетсе пани); 

- çĕнĕлĕх кÿме, мĕн шутласа хунине çине тăрса пурнăçлама хавхаланни. 

Предметсен пĕрлĕхлĕ результачĕсем: 

- сисĕм-туйăм пултарулăхне ÿстерме пулăшни, таврари тĕнчене пĕлсе пынă май ĕçе 

йĕркелес хăнăхусем туянма хавхалантарни 

- илемлĕ литература ăслăлăх кĕнекисенчен уйрăлса тăнине ĕнентерме пултарни; 

- юратнă çыравçăсем, геройсем çынсен пурнăçне, шухăш-кăмăлне, чун-чĕрине уçса 

панине ăша хывни; 

- халăх сăмахлăхĕпе çыруллă сăмахлăх жанрĕсене системăласа ушкăнлама пĕлни; 

- пĕр темăпа тĕрлĕ позици пулма пултарнине ăнланни, вĕсенчен пĕрне суйласа илме е 

хăйĕн урăхла шухăшне палăртма пĕлни; 

- литература сăмах ăсталăхĕ пулнине, вăл пурнăçа пĕтĕмлетÿллĕ тишкерсе, пĕр-пĕр 

темăн (проблемăн) паллăрах енĕсене вăйлатса кăтартнине палăртма пĕлни; 



- тăван литература шалашĕнче проектсем пурнăçланă май вĕренÿ задачисене лартма, 

проблемăна татса памалли çул-йĕре тупма пĕлни; 

- тăван литература халăхăн сăнарлă вĕрентĕвĕ пулнине ăса хывни, çыравăçсен курăмлă- 

сăнарлă шухăшне пĕтĕмĕшле логикăллă шухăшлав системине кĕртни, сăлтавласа каласа 

пама пултарни. 

- тĕп ыйтăва тата хушма ыйтусене палăртни, малтанлăх шухăшĕсене калани, ĕçе тунă 

чухне харпăр хăйне тĕрĕслесе тăни, ĕç результачĕсене ăнланса хак пани; 

Предметăн пайрăм (ятарлă) результачĕсем: 

- хайлавсенче çыравçă ытларах чăн пурнăçри фактсене мар, хăй шухăшласа кăларнă 

геройсемпе пурнăçри пек сăнласа кăтартнине ăнланни; 

- илемлĕ текст тата вулавçă çыхăнăва тĕпе хурса геройсене хак пани, хакласа çырни, 

хăйĕн шухăшне палăртни; 

- илемлĕ хайлав темипе тата тĕп шухăшне палăртма пĕлни; 

- литература геройĕ, сăнар, персонаж пĕлтерĕшне ăнлантарма, сăнарсене уйрăммăн 

сăнлама (сăн-сăпачĕ, ĕç-хĕлĕ, шухăшĕ, кăмăлĕ, тыткаларăшĕ, пуплевĕ), ушкăнласа 

танлаштарма (автор харктеристики) пĕлни; 

- хайлав тытăмне (ĕç пуçламăшĕ, ĕç аталанăвĕ, ĕç хĕрсе çитнĕ вăхăт, ĕç вĕçĕ) палăртма 

пултарни; 

- сюжет (событисем, ĕçсемпе пулăмсен çыхăнăвĕ, персонажсем хушшинчи хирĕçÿ- 

тытăçу (конфликт), пейзаж, интерьер) курма хăнăху пулни; 

- прозăллă тата сăвăллă пуплев (çыравçă пурнăçри ÿкерчĕксене сăнлани):тропсем 

(эпитет, танлаштару, сăпатлантару, метафора), пуплев çаврăмĕсем (фигурисем): 

антитеза, паралельлĕх, хутлам, вăйлату, аллитераци, ассонанс чухлама пĕлни; 

- сăвă тытăмĕ (миçе çавраран тата йĕркерен тăни), сăвă çемми (ритмĕ), састаш (рифма), 

лирика геройĕ ăнлавсене уйăрма пĕлни. 

Калаçупа çыру ăсталăхĕн результачĕсем 

Харкамлăх результачĕсем: 

- калаçас, тăнласа ăнкарас, ăнланса вулас енĕсене аталантарни, калаçăва тикĕс, уçăмлă, 

таса тума хăнăхни; 

- вуланине тĕплĕн, текст стилĕпе жанрĕн тĕп уйрăмлăхĕсене çухатмасăр каласа пани; 

- текст тăрăх калаçу чĕлхи, илемлĕ литература чĕлхи, официаллă стиль уйрăмлăхĕсене 

палăртма пултарни; 

- сăмах вĕççĕн тĕрлĕ темăпа калав, сăнлав, ăслав мелĕпе каласа пама хăнăхни; 

Предметсен пĕрлĕхлĕ результачĕсем: 

- шухăша çыхăнуллă çырса е сăмах вĕççĕн каласа пама, пĕтĕмлетме, харпăр хăй шухăшне 

татăклăн та уççăн пĕлтерме, тĕслĕхсемпе çирĕплетме, юлташсене тимлĕн итлеме 

хăнăхасси; 

- илемлĕ хайлавăн ансат, кăткăс, цитатăллă планĕсене сăмахпа каласа тата çырса тăвасси; 

- стена хаçатне заметка, хаçат-журнала корреспонденци çырни; 

- вĕренӳ кĕнекисенчи тата хушма литературăри ăнлантарусемпе, словарьсемпе тата 

энциклопедисемпе усă курма хăнăхтарасси. 

Предметăн пайрăм результачĕсем: 

- вуланă илемлĕ хайлава (текстăн), спектакльпе фильма, телефильма хак пама вĕреннине 

аталантарни; 

– пĕр-пĕр ĕç çинчен (класра е шкулта пулса иртни, экскурсие е пулла кайса килни, 

каникула епле ирттерни т.ыт.те) сăнласа, калавласа, ăсласа çырса пама хăнăхнине 

аталантарни; 

- пĕр-пĕр героя, персонажа, çынна, çут çанталăк пулăмне, чĕр чуна, вуланă хайлав валли 

ÿкернĕ иллюстрацисем, картина репродукцийĕсем, слайдсем, фотосем, плакатсем тăрăх 

изложенийĕсемпе тсочиненисем çырни; 

- пулса иртнĕ ĕçе-хĕле, вуланă халăх сăмахлăхĕн тĕслĕхĕсене, илемлĕ хайлава литература 

теорийĕн пĕлĕвĕсемпе усă курса хаклама хăнăхни (ăслава аталантарни); 



- сăмаха майлашăвĕсен пĕлтерĕшĕсене ăнланма пĕлнине лайăхлатни, вĕсемпе пуплевре 

усă курма хăнăхнине аталантарни; 

- сасăсене, вĕсен майлашăвĕсене (интонаци, тембр, пауза, пусăм) тĕрĕс кални, вулас, 

палăртуллă (пăхмасăр илемлĕ) вулас хăнăхусене çирĕплетни; 

- юптарăва, юмаха, калава инсценировка çырас никĕсе (диалог, монолог, полилог, 

режиссер ремарки ăнлавсем) аталантарни, пысăк мар текст тăрăх киносценарий çырни; 

Ачасен çаксене тума пултармалла Ачасен пултараяслăхĕ 

- Текста ǎнланма тата йышǎнма, вĕсене 

пĕр-пĕринчен уйǎрма тата 

танлаштарма пултарни; 

- хǎйсем тĕллĕн вулама суйлама 

пултарни; 

- хǎйсен шухǎшне çирĕплетме вак 

жанрсемпе, каланисемпе усǎ курма 

пултарни; 

- илемлĕ вулама тата каласа пама; 

- литература хайлавĕсене халǎх 

сǎмахлǎхĕн жанрĕсенчен уйǎрма пĕлни; 

- илемлĕ хайлавǎн формипе содержанине 

пĕрле йышǎнма пултарни; 

- хайлава кирлĕ пек ǎнланни, каласа пама 

пултарни, суйлама пĕлни; 

- илемлĕ хайлава ÿнерĕн пĕр пайĕ пек 

йышǎнни, автор вулакана суннине 

ǎнланни; 

- автор позицине тата хǎйĕн позицине 

палǎртма пултарни; 

- хайлав вулаканшǎн актуаллǎ пулнине, 

хǎйсемшĕн хаклǎ тата кирлĕ çул уçса 

панине ǎнланни; 

- вулаканпа диалога кĕме пултарни; 

- хайлава тишкерме тата ǎнлантарма 

пĕлни, аргументсемпе çирĕплетсе хǎйĕн 

кǎмǎлне палǎртни; 

- тĕрлĕ форматлǎ аналитикǎллǎ текст 
йĕркелеме пултарни; 

- хайлава ытти ÿнер тĕсĕсемпе 

танлаштарса пǎхма пĕлни; 

- тĕрлĕ информаци çǎл куçĕпе тата хǎй 

майлǎ презентацин тĕп мелĕсемпе 

ĕçлени. 

- Халǎх сǎмахлǎхĕн жанрĕсене ытти халǎх 

сǎмахлǎхĕпе танлаштарса халǎх идеалне 

курма тата вĕсен пĕрпеклĕхĕсемпе 

уйрǎмлǎхĕсене асǎрхама пултарни; 

- хǎйсем тĕллĕн вуланǎ юмах-хайлава 

каласа пани; 

- юмах-халап хайлама е ытти сюжет 

йĕрĕсене шухǎшласа тупма пĕлни; 

- хǎйсем тĕллĕн суйласа илсе вулама 

пултарни; 

- илемлĕ текст тĕсĕ евĕр хайлав 

тишкерĕвне суйласа илни; 

- илемлĕ поэтика элеменчĕсене уйǎрса 

илни, вĕсен пĕлтерĕшне асǎрхани; 

- пĕр текста тепĕр текстпа 

танлаштарма пултарни, аргументсемпе 

çирĕплетме пĕлни; 

- ÿнер мелĕсемпе усǎ курса текста хǎйне 

евĕр кǎтартма (интерпретацилеме) 

пултарни; 

- хǎй тĕллĕн вырǎс тата тĕнче 

литературипе танлаштарса хак пама 

пултарни; 

- хǎйсем тĕллĕн тĕпчев ĕçĕсем ирттерни; 

проект, реферат тата ытти тĕпчев 

ĕçĕсем туса пама пултарни. 

 

6 класра пулмалли результатсем, предметсен пĕрлĕхлĕ результачĕсем, предмета 

вĕреннин результачĕсем 

Харкамлăх результачĕсем (шкул ачи хăйĕншĕн тунисем) 

1. Харпăр хăй ирĕкĕпе пĕлÿ илмелли вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ (хăйĕн ирĕклĕх прави) а) ача 

хăйне хăй йĕркелесе пĕлÿ илмелли вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ (хăйĕн ирĕклĕх правине хÿтĕлени). 

Професси тĕлĕшĕнчен хăйĕн харкам вырăнне шырама илентерни; вĕренÿпе кăсăкланма 

хавхалантарни; хăйне хисеплесси, хăйĕн ăс-тăн шайне пĕлсе хаклани вĕренĕве кăмăлпа 

хутшăнма явăçни кĕрет. 

2. Вĕренÿ тĕллевĕпе тупсăм пĕлтерĕшне ăнланса илмелли ĕç-хĕлĕ - вĕренÿ тĕллевпе 
тупсăмне палăртма пултарни. 



- Кашни шкулта мĕне тата мĕнле тĕллевпе вĕренни, пĕлтерĕшлĕхе палăртма пĕлни, 

вĕренÿре харпăр хăй тивĕçлĕхне туйма, хăй вăй-пултарулăхне шанма вĕренни; вĕренÿ 

тĕллевĕпе вĕренÿ результачĕ хушшинчи çыхăнăва палăртма пултарни 

3. Обществăра харпăр хăйне тытмалли йĕркесем. Мораль (кăмăл-сипет е ĕрет-несĕп) 

тупсăмĕпе нормисене илмелли вĕренÿ ĕç-хĕлĕ - мораль тупсăмĕпе нормисене илмелли 

вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ. Пĕтĕм этемлĕх ĕрет-несĕпĕнче харпăр хăйне тыткаламалли правилăсем 

шутне кăмăл-сипет (мораль) енчен хăйне тирпейлĕ тытма пĕлни; мораль нормин 

пĕлтерĕшне вĕренÿре илнĕ социаллă пурнăçра илнĕ опытпа танлаштарса хаклама 

пултарни; кăмăл-сипет енчен хăй тунă ĕçсене хакласа сăлтавлама пĕлни 

Предметсен пĕрлĕхлĕ результачĕсем (пур предмета та вĕренме кирлисем) 

предмет шайĕнчен тухса метапредмет шайне хăпараççĕ. Харкамлăхăн пĕтĕмĕшле 

культура, хуркам, пĕлÿсем туянас тата тĕллĕнех аталанассине пĕрлĕхлĕн тарăнлатма май 

параççĕ; пĕлÿсем туянас юхăмĕн пур шайсене те пĕр тĕвве çыхăнтарма май параççĕ; 

вĕренекенĕн вăл е ку ĕç-хĕлне йĕркелессин е асăрхассин никĕсĕ пулса тăрать 

а) ача хăйне хăй йĕркелесе пĕлÿ илмелли вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ шутне харпăр хăй хальĕн 

ĕçлес-тăвас туртăма аталантарни (мĕн пĕлнине тата мĕн пĕлмеллине шута илсе вĕренÿ 

задачине палăртмалли тĕллев лартни), тимлеме хăнăхтарни (ĕçсен йĕркин планне туни, 

вĕсĕнчи результата тата кура пайăр ĕçсен тĕллевĕсене палăртни); харпăр хăйĕн хевтипе 

майĕсене палăртма вĕрентни (прогноз туни, урăхла каласан, результата тата туянакан 

пĕлÿсен шайне малтанах курса тăни); пур ĕçсене те кăмăлпа хутшăнма явăçтарни, 

вĕренÿпе кăсăклантарса яма пулăшни; коррекци - результата вĕренекен хăй, юлатĕсем 

тата учитель хаклавне кура плана тата ĕç майĕпе йĕркине улшăнусем кĕртни; хаклав - 

мĕн вĕреннине тата мĕн вĕренмеллине, вĕреннин шайĕпе пахалăхне вĕренекен хăй 

палăртни, ĕç результатне хаклани; вĕреннин шайĕпе пахалăхне ача хăй тĕллĕн палăртма 

пултарни (ĕç майне тата унăн результатне малтанах палăртнă калăппа танлаштарса 

тĕрĕслени); йывăрлăхсене çĕнтермелли майсене тупса палăртма хавхалантарни. 

ă) хутшăну илмелли вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ шутне учительпе тата тантăшсемпе хутшăнса 

вĕренессине планлани; кашни ачан функцисемпе тĕллевсене, хутшăнусене палăртни; 

ыйтусем лартни - информацие шырас тата пуçтарас ĕçре хавхалантарасси; конфликтсене 

татса пама, проблемăна асăрхама, пахалама юрăхлă мая суйласа илме вĕрентесси; 

юлташсене (партнерсене) тĕрĕслесе, тÿрлетсе хакласа ертсе пыма вĕренни; çĕнĕлĕх 

кÿме, мĕн шутласа хунине çине тăрса пурнăçлама хавхалантарни; шухăш пĕр 

пĕтĕмлĕхне, харкам шухăшсемпе сунăмсене хутшăну задачисемпе условийĕсене кура 

туллин те тĕрĕс палăртни; монологла тата диалогла пуплев тунă чухне тăван чĕлхен 

çыхăнулăхне грамматика нормисемпе туллин те тĕрĕс усă курса йĕркипе уçса пама 

пултарни. 

б) пур енлĕн информаци шырама пĕлмелли вĕренÿ ĕçĕ-хĕлĕ шутне çĕнĕ 

информаципе, вĕренÿ моделĕсемпе ĕçлеме хăнăхни (пĕлÿ туянас тĕллеве хапăр хăй 

тĕллĕн уйăрса палăртни; ИКТ тата информацин ытти çăлкуçĕсемпе усă курса тивĕçлĕ 

информаци тупса уйăрни; пĕлÿсен тытăмне палăртни; сасăллă тата çырăллă пуплев 

ăслани; умри тĕллеве пурнăçламалли уйрăм тухăçлă мелсемпе майсене суйласа илни; ĕç 

майĕсемпе условийĕсен рефлексийĕ, ĕç юхăмĕпе результачĕсене тĕрĕслени тата хаклани; 

вулав тĕллевне тата вулав тĕсне суйласа илме ăнланса вулани, тĕрлĕ жанрлă текстсене 

итлесе тивĕçлĕ информаци илни, тĕп тата иккĕмĕшле информацие палăртни; илемлĕх, 

ăслăлăх, публицистика тата официаллă ĕç стилĕсемлĕ текстсене ирĕклĕнекх ăнланса хак 

пани; пробемăна лартса кулăплани, творчествăллă тата шыравлă проблемăсене татса 

панă чухне харкам тĕллĕнех алгоритм туни; 

в)символла паллăпа, схема тăрăх калăпсем туни – обьекта туйăм форминчен уçлăхпа 

графика е паллăпа символа куçарни; пĕтĕмĕшле саккунсене палăртас тĕллевпе калăпа 

юсаса урăхлатни; 

г)курăмлă-сăнарлă шухăшлавпа логикăллă шухăшлава аталантарни – пĕтĕмĕшле 

системăна кĕртни, системăласа пĕтĕмлетни (синтез - пайсене пĕр çĕре пуçтарни, çав 



шутра сиксе юлнă пайсене хушни); хак пани (анализ - обьекта тĕп тата иккĕмĕшле 

паллисене кăтартас тĕллевпе сÿтсе явни);, танлаштарни, ушкăнлани, тишкерни, ăнлав 

патне çитерни, сăлтавпа тĕллев çыхăнăвĕсене калани; çирĕплетсе калани; сÿтсе явни 

(çирĕплету, ĕнентерÿ); гипотезăсене кăларса тăратса сăлтавлани;ыйтăва (проблемăна) 

лартса ăна татса пани кĕрет. 

 
Предмета вĕреннин результачĕсем 

1. Вĕренекенсен пĕлÿ, пултару, хăнăху ĕçĕ-хĕлĕ (выпускник (обучающийся) научиться) 

(знание, умения, навыки) шутне вĕренекенсен пĕлÿ, пултару, хăнăху ĕçĕ-хĕлĕ 

(выпускник научиться) кĕрет: 

-ĕç майĕсемпе условийĕсен (пĕтĕмлетĕвне) рефлексийĕсене, ĕç юхĕмĕн 

результачĕсене тĕрĕслени хаклани; вулав тĕллевне тата вулав тĕсне суйласа илсе, 

ăнланса вулани; 

-тĕрлĕ жанăрлă текстсене итлесе тивĕçлĕ информаци илни; 

- илемлĕ, ăслăлăх, публицистика тата официалă ĕç стилĕсемлĕ текстсене 

ирĕклĕнех ăнланса хак пани; 

-пĕтĕмлетсе евĕрлеме, çавна май пур пек пĕлÿсемпе татахăнăхусемпе усă курма 

вĕрентни пĕлÿ илмелли задачăсене тĕрлĕ майпа татса парассипе кăсăклантарни, çак ĕсре 

пуçаруллă пулма хавхалантарни, пĕлÿ шырас ĕçе тĕллевлĕн, план тăрăх туса пыма 

хăнăхтарни; 

-пухнă пĕлÿсене тивĕçлĕ ĕçре тĕрĕслесе çирĕплетни. 

 

Ачасен çаксене тума пултармалла 

- шухăша çыхăнуллă çырса е сăмах вĕççĕн каласа пама, пĕтĕмлетме, харпăр хăй 

шухăшне татăклăн та уççăн пĕлтерме, тĕслĕхсемпе çирĕплетме, юлташсене тимлĕн 

итлеме хăнăхасси; 

- илемлĕ хайлавăн ансат, кăткăс, цитатăллă планĕсене сăмахпа каласа тата çырса 

тăвасси; 

- стена хаçатне заметка, хаçат-журнала корреспонденци çырни 

- вĕренӳ кĕнекисенчи тата хушма литературăри ăнлантарусемпе, словарьсемпе тата 

энциклопедисемпе усă курма хăнăхтарасси 

- илемлĕ текст тĕсĕ евĕр хайлав тишкерĕвне суйласа илни; 

- илемлĕ поэтика элеменчĕсене уйǎрса илни, вĕсен пĕлтерĕшне асǎрхани; 

Ачасен пултараяслăхĕ 

- пĕр текста тепĕр текстпа танлаштарма пултарни, аргументсемпе çирĕплетме 

пĕлни; 

- ÿнер мелĕсемпе усǎ курса текста хǎйне евĕр кǎтартма (интерпретацилеме) 

пултарни; 

- хǎй тĕллĕн вырǎс тата тĕнче литературипе танлаштарса хак пама пултарни; 

- хǎйсем тĕллĕн тĕпчев ĕçĕсем ирттерни; проект, реферат тата ытти тĕпчев 

ĕçĕсем туса пама пултарни. 

 

 

8 класс 

Ачасен çаксене тума пултармалла 

- класра вĕреннĕ хайлавсен тата килте вуланă кĕнекесен авторĕсене, ячĕсене, 

жанрĕсене, çивĕч ыйтăвĕсемпе темисене тата вĕсене хăш тапхăрта çырнине; 

- çак ăнлавсене пĕтĕмĕшле пĕлмелле: илемлĕ сăнарпа сăнарлăх, темăпа тĕп 

шухăшĕ, ĕç йĕркипе тытăмĕ, рифмăпа сăвă йĕрки, жанрсем, ретсемпе ушкăнсем (эпика, 

лирика, лиро-эпика, драматурги, романсем, новеллăсем, публицистика хайлавĕсем, 

комедисем, трагедисем, драмăсем, приключенисемпе фантастика, питлев), литература 

сулăмĕсем тата пултарулăх меслечĕсем (классицизм, романтизм, реализм); 



- лирика, лиро-эпика, драматурги речĕсенчи хайлавсен жанрĕсене, тытăмне, 

сăнарсен ушкăнĕсене, хайлаври вăхăтпа вырăна тата вĕсен çыхăнăвĕсене; 

- çыравçăсен пурнăçĕпе пултарулăхĕн литературăра палăрнă тапхăрĕсем тата вĕсен 

пурăннă вăхăтри паллă ĕçĕсемпе çынсем çинчен; 

- чăваш литературин аталану тапхăрĕсене, вĕсем халăх историйĕпе çыхăнса тăнине 

тата кашни тапхăрти çыравçăсемпе хайлавсене 

Ачасен пултараяслăхĕ 

- кирек мĕнле текста та уçăмлă, йĕркеллĕ, такăнмасăр вулама, пăхмасăр калама 

вĕреннĕ сăвăсемпе сыпăксене халăх умĕнче илемлĕ каласа пама; 

- вуланă хайлав тĕсне, жанрне, ĕç йĕркипе тытăмне, сăнарсен ушкăнĕсене, 

тавлашу йĕрĕсене ăнлантарса пама; 

- хайлавра хускатнă çивĕч ыйтусене тупма; 

- илемлĕх мелĕсем хайлав шухăшне вăйлатнине ăнлантарса пама, çыравçă хавхине 

палăртма 

- сăнарсемпе хайлав çинчен мĕн шухăшланине тĕслĕхсемпе çирĕплетсе ĕнентерме; 

- çыравçăпа унăн хайлавĕ литературăра мĕнле вырăн йышăннине ăнлантарма; 

- вуланă кĕнекери ĕçсене пурнăçри тĕслĕхсемпе танлаштарса çыхăнуллă калаçма, 

ыттисен сăмахне çирĕплетсе, тиркеме е тÿрлетсе харпăр хăй мĕн шухăшланине 

хÿтĕлеме; 

- каламалли е çырса памалли шухăшсен планне, тезисĕсене тума; 

- вĕрентекен каланине е лекцилле калаçăва кĕскен çырса пыма; 

- литература темипе пĕлтерÿ, хыпар, реферат е доклад хатĕрлеме; 

- хăй тĕллĕн вуланă кĕнеке, курнă спектакль, концерт, кинофильм, телекурăм 

çинчен рецензи е информаци çырма; 

- пурăнакан вырăнти халăх сăмахлăхне, литература палăкĕсене, алçырăвĕсене 

пухма, вĕсене тирпейлесе вырнаçтарма; 

- пуçламăш классенче литература ыйтăвĕсемпе калаçусем, сăвă сехечĕсем 

ирттерме; 

- тĕрлĕ йышши сăмах кĕнекипе (словарьпе), справочникпа, энциклопедипе усă 

курма, вĕсенчи кирлĕ вырăнсене çырса илме, вырăсла ăнлантарнисене чăвашла куçарма. 

Родная (чувашская) литература. Чăваш литератури. 

Чăваш литературине вĕрентнин тĕп тĕллевĕ - илемлĕ литературăна вулама вĕренни, 

вулав культурине йĕркелени, илемлĕ хайлавăн чĕлхипе пĕлтерĕшне ăнланни, 

шухăшлава аталантарни, харпăр хай шухашне палăртма пултарни. 

 

 

Содержани 5 класс 

Вĕренÿ содержанийĕ 

Вĕренÿ содержанине темăсем тăрăх пайланнă. Пăрăнмасăр вĕренмелли 

çыравçăсен хайлавĕсем пирки кĕске аннотаци панă. Вăсен тĕллевĕ – вĕрентекене 

материала мĕнле вĕрентмеллине планлама, малашнехи ĕçсен калăпăшне пĕтĕмĕшле 

палăртма пулăшасси. Вĕрентекен ăслăлăхпа критика (тĕпчев) сĕнĕвĕсене, меслетлĕх 

шайне, конкретлă условисенене шута илсе программа сĕнекен хайлавсене хăйне май 

йĕркелесе вĕрентме пултарать. Тăван литература вĕрентĕвĕн пĕтĕмĕшле çул-йĕрне 

пăхăнса пымалла çеç. 

 

1. Илемлĕ сăнарлăх тĕнчи 

 

2. Сǎвǎ-юрǎ янǎрать юрлама пĕлсен кǎна 



Сǎвǎ-юрǎ – сǎмахлǎх ÿнерĕн анлǎ сарǎлнǎ тĕсĕ. Авалхи çынсем сǎмах асамлǎхне 

ĕненни, сǎвǎ-юрǎ илемне ǎнлантарса пани. Чǎваш çынни халǎх сǎмахлǎхĕн илемне, 

çепĕçлĕхне паянхи кунччен упраса хǎварни. Ача-пǎча поэзийĕн тĕслĕхĕсем. Сǎвǎсемпе 

такмаксене, шÿтсене, шутлавсене, хǎвǎрт каларǎшсене юрласа, ташласа-такмакласа 

каламалли майсем. Чǎваш йǎли-йĕркипе çыхǎннǎ поэзи: ачасем сурхури, çǎварни, мǎн 

кун сǎвви-юррин паллисемпе паллашни. Ачасем хушшинче сǎмах вĕççĕн çÿрекен 

сǎмахлǎх. Вǎйǎ юрри, шутлав сǎввисем, йǎпату сǎвǎ-такмакĕ, хутлам сǎвǎсем, пулмасла 

халап-такмак, хавǎрт каларǎшсем кулленхи пурнǎçа илемлетме, сǎнарлатма пулǎшни. 

Вуласа вĕренме: «Шут сăвви», « Ят пĕлмелле». Вуласа паллашма: «Улма йывǎç – 

пĕкечи», «Утрǎм-утрǎм..», «Чакак», «Йыхрав юрри», «Пÿрнесем»., « Ака тумалла», 

«Пысǎк пул», «Хĕвел, тух», « Касрǎм-касрǎм». Килти вулав: « Утрǎм, утрǎм», « Йĕтĕн 

акмалла», « Шатра шапа купǎс калать». Ǎсталǎхпа илем тĕнчи. Ача-пăча сăмахлăхĕнчи 

сăнарлă пуплев. 

 

3. Йǎла уявĕсен сǎвви-юрри 

 

Йǎла уявĕсен сǎвви-юрри кулленхи пурнǎçа сǎнарлани. Йǎласенче ача-пǎча тÿпи 

те пулни, çакна сурхури, çǎварни, мǎн кун сǎвви-юрри çирĕплетни. Вуласа вĕренме: « 

Çитрĕ, çитрĕ сурхури», « Катаччи, катаччи». Вуласа паллашма: « Хурǎн тǎрри – 

хултǎрчи», « Раштав килет çулпала, çулпала», « Пахчи-пахчи сар чечек». Килти вулав: 

Хумма Çеменĕ « Çǎварни». Ǎсталǎхпа илем тĕнчи. Йǎла уявĕсен сăвă-юрă сăнарлăхĕ. 

 

4. Сахал сǎмахпа та нумай калама пулать 

а) Ваттисен сǎмахĕсем – чǎваш халǎхĕн ытарайми асталǎхĕ: илемлĕ, ǎслǎ, тарǎн 

шухǎшлǎ сǎмахсем. Пысǎк шухǎша кĕскен, анчах татǎклǎн палǎртни. Вĕсен чун-чĕре 

илемлĕхне палǎртас, ĕçченлĕхе вĕрентес ĕçри пахалǎхĕ. Вуласа вĕренме: ĕç çинчен 

калакан, вĕренупе ǎслǎлǎх, тĕрĕслĕхпе чǎнлǎх, ǎса вĕрентсе калакан ваттисен сǎмахĕсем. 

Вуласа паллашма: Сǎмах, чĕлхе хǎвачĕ çинчен калакан, çĕр ĕçĕпе çыхǎннǎ ваттисен 

сǎмахĕсем. Килти вулав: Атте-анне, Тǎван çĕр-шыв çинчен калакан ваттисен сǎмахĕсем. 

Ǎсталǎхпа илем тĕнчи. Ваттисен сǎмахĕсен пуплеве пуянлатакан, илемлетекен мелĕсем 

– ытарлǎхĕ, сǎнарлǎхĕ, янǎравлǎхĕ хирĕçлетÿрен( антитезǎран), рифмǎран, хутламран ( 

тавтологинчен) килни. 

 

ǎ) Тупмалли (сутмалли) юмахсем (туптармǎшсем) – халǎхǎн нихǎçан кивелмен поэзи 

хайлавĕсем. Вĕсем халǎх ǎс-тǎнĕн, фантазийĕн иксĕлми çǎл куçĕ. Сǎнарлǎ сǎмах 

çаврǎнǎшĕсем калаçǎва, пуплеве сǎнарлǎ, кǎсǎк, илемлĕ, шухǎша анлǎ тума кирли. 

Туптармǎшсене тупсǎм тǎрǎх ушкǎнлани. 

 

Вуласа вĕренме: çут çанталǎк пулǎмĕсене, килти тата тискер кайǎксемпе чĕр 

чунсене сǎнлакан тупмалли юмахсем. Вуласа паллашма: Хуçалǎх таврашне сǎнлакан 

тупмалли юмахсем. Килти вулав: Тыр-пула, савǎт-сапапа апат-çимĕçе сǎнлакан 

тупмалли юмахсем. 

 

б) Сǎнавсемпе паллǎсем – халǎхǎн тĕнчекурǎмне, ǎс-тǎнлǎхне, шухǎшне, пуянлǎхне 

кǎтартакан сǎмахлǎх тĕслĕхĕсем. Сǎнавсемпе паллǎсем – çут çанталǎкри пулǎмсен 

улшǎнǎвĕсем урлǎ мĕнле çанталǎк пуласса, хуçалǎх ĕçĕсене епле тата хǎçан тусан мĕнле 

пуласса сǎнаса пынин пĕтĕмлетĕвĕ. 

 

Вуласа вĕренме: çанталǎк сǎнавĕсем: а) çут çанталǎкри пулǎмсем тǎрǎх; ǎ) чĕр чунсене 

сǎнани тǎрǎх; б) ÿсен-тǎран е ытти тĕрлĕ япала улшанни тǎрǎх. Вуласа паллашма: 

Петĕмĕшле паллǎсемпе ĕненÿсем. Килти вулав: Ял хуçалǎх ĕçĕсем çинчен калакан 

сǎнавсем. Ăсталǎхпа илем тĕнчи. Кĕске формǎллǎ (хапаллă) сăмахлăхри илемлĕх. 



5. Литература юмахĕсем 

Çыравçǎ юмахĕсем – халǎх сǎмахлǎхне пухса, сюжечĕсемпе усǎ курса. Урǎхлатса 

çĕнетнĕ хайлавсем. Юмахсенчи пурнǎç чǎнлǎхĕ. Вĕсенче этеме пур енлĕн сǎнлани. Ǎса 

вĕрентсе калани. 

 

Вуласа вĕренме: К.В.Иванов «Тимĕр тылǎ». Вуласа паллашма: М.Трубина « 

Шĕшкĕ», Елен Нарпи «Ылтăн Тулă пĕрчипе Сар хĕвел». Килте вулама: К.В.Иванов « 

Икĕ хĕр». Асталǎхпа илем тĕнчи: Литература юмахĕсем. 

 

6. Чĕр чунсем – пирĕн туссем 

Чĕр чун – çут çанталǎк пайĕ, пурнǎç çыхǎнǎвĕн пĕр сыпǎкĕ. Ачасене чĕр чунсене 

юратма вĕрентесси. Ǎшǎ, сепĕç, таса туйǎмсене аталанма чĕр чунсем пулǎшни. Вуласа 

вĕренме: Ева Лисина «Мускав кушакĕсене чапа кǎлартǎм», Николай Ишентей «Чĕп 

хуралĕнче», Трубина Мархви «Чăхпа кушак», Г. Орлов «Çерçи». Вуласа паллашма: Л. 

Мартьянова « Малька», В. Туркай « Айǎп», Ф. Осипов «Хавруç», Л. Сарине «Кукамайǎн 

сар чǎххи», Ǎсан Уçǎпĕ «Кучченеç çĕклекен йытǎ». Килте вулама: Александр 

Угольников «Хура ĕне», Нелли Петровская «Качака», Микул Мăскал «Выльăх чĕлхи». 

Ǎсталǎхпа илем тĕнчи. Сǎмах – сǎнарлǎ пуплев никĕсĕ. 

 

7. Тǎван кил – ылтǎн сǎпка 

 

Тǎван кил – йышри ырǎ тĕслĕх вырǎнĕ, хавхалантарǎвĕ. Тǎван кил – ǎсталǎх 

вырǎнĕ, кил ǎшши, чун ǎшши. Сапǎрлǎх, Сǎпайлǎх, Типтерлĕх. Вуласа вĕренме: Юрий 

Скворцов «Амаçури анне», Геннадий Волков «Ǎслă ача». Вуласа паллашма: Иван 

Яковлев «Халал», Николай Теветкел «Карттă», Юрий Сементер «Амăшĕн чунĕ». Килте 

вулама: Людмила Сачкова «Çиçĕм Натюш», Валерий Самойлов (Раштав) «Аннен 

çуралнă кунĕ». Ǎсталǎхпа илем тĕнчи. Илемлĕ литература жанрĕсем. 

 

8. Вǎйли çук та этемрен 

 

Этем хăйĕн тăрăшулăхĕпе, ăс-хакăлĕпе, тавçăрулахĕпе çут тĕнче хуçи пулса тăни. 

Чăваш халăхĕн маттур ывăлĕсемпе хĕрĕсем çинчен пĕтĕмлетсе калани. Халăх паттăрĕсем 

литература сăнарĕсем пулса тăни. Вуласа вĕренме: Порфирий Афанасьевăн «Кăйкăр» 

поэма сыпăкĕсем: «Вутпа чечек», «Ĕнен пире!»; Т. Петĕркки « Çутталла». Вуласа 

паллашма: К. Петров «Сенкер çǎлтǎр», А.Кăлкан «Алим». Килте вулама: А.Николаева « 

Ывǎлǎм çинчен», Валентин Бурнаевский «Симĕс генерал», «Ача çулĕ»; Петĕр Хусанкай 

«Тезариус». Ǎсталǎхпа илем тĕнчи: Сǎнар – илемлĕ хайлавǎн тĕп шǎнǎрĕ. 

 

9. Ырǎ çын пуласси ачаран паллǎ 

Хайлавсем çын пурнăçне, ĕçне-хĕлне тĕрлĕ енчен кăтартни, мал ĕмĕтлĕ, таса 

чунлă пулма вĕрентни. Хайлавсенчи ырă тата сивлек сăнарсем вулакана шухăшлама 

хистени. Вуласа вĕренме: М. Ухсай «Ирхи сывлăм»; Петĕр Ялкир «Интермедисем» 

(«Паллашу», «Ǎçта тĕрĕслĕх», «Шǎшисем»); Марина Карягина «Слива вăрри», Хветĕр 

Уяр «Эсир Куçука курман-и?». Вуласа паллашма: Геннадий Айхи «Кĕске халал», 

Александр Михайлов «Ватта сума суса». Килте вулама: А. Александров «Тĕрĕс тунǎ». 

Ăсталăхпа илем тĕнчи. Инсценировка тата интермеди. Интермедири ǎшǎ кулǎш. 

 

10. Ĕç çынна илем кÿрет 



Ырми-канми ĕç — чăвашăн пурнăçĕ, кун-çулĕ, хавалĕ. Ачасен ĕçченлĕхĕ — 

аслисенчен вĕренни. Ĕçрен пăрăнманни, вĕçне çитиччен пурнăçлани ачан чун 

çирĕплĕхне аталанма пулăшни. Ĕçре кăмăл пуянланни, ăс çивĕчленни, туслăх çурални. 

Вуласа вĕренме: Иван Егоров «Ывăл»; Александр Галкин «Икă сăнлă пурнăç», «Çỹпĕ»; 

Владимир Степанов «Эксклюзивлă сăвăм». Вуласа паллашма: Василий Кервен «Тỹсĕм». 

Килте вулама: Е. Осипова « Пахчари хÿшĕ». Ăсталăхпа илем тĕнчи. Калав тата унăн 

тытăмĕ. 

 

11. Асли ǎслǎ, кĕçĕнни сапǎр пултǎр 

 

Ăрури çынсен çыхăнăвĕ. Ачасем аслисене хисеплеме, каланине итлеме, 

йывăрлăхра пулăшма хăнăхса пыни, ĕçчен пулни, йывăрлăхсенчен хăраманни, пурнăç 

тÿнтерлĕхĕсемпе килĕшменни, чун-чĕре тасалăхне упрани. Вуласа вĕренме: Лидия 

Сарине «Цирк курма кайни». 

 

12. Çут çанталăк тупра - эсĕ ăна упра! 

Ачасемпе аысăккисам валли çырнă хайлавсенчи çут çанталăк пулăмĕсемпе 

тапхăрĕсене, илемне, тăван çĕре, тискер чĕр чунсемпе кайăк-кĕшĕк сăнарĕсене чĕрĕ пек 

сăнлани. Вуласа вĕренме: Валерий Туркай «Айǎп», Георгий Ефимов «Хěвел тухнǎ 

вǎхǎтра», Юрий Скворцов «Вǎлтари рак». 

13. Киревсĕр йăла-йĕркерен хăтăлар! 

Сиенлĕ, киревсĕр йăла-йĕркерен (пирус туртни, эре-сăрапа иртĕхни), çын пăсăлса 

пынипе çыхăнна хайлавсем. Кулленхи пурнăçра этем сăнне çухаттаракан 

йĕресĕрлĕхсенчен, халсăрлăхсенчен хăтăлма сĕнни. Вуласа вĕренме: Любовь 

Мартьянова «Ятсǎр троллейбус» Борис Чиндыков «Аçу». 

14. Тискер вăрçă ан пултăр нихăçан! 

Вăрçă тискерлĕхĕ çын пурнăçне, ăс-хакăлне, чун-чĕрине амантса хăварни. Вăрçăра пуç 

хунă юлашки салтака тирпейлесе пытарсан çеç хаяр вăрçă вут-çулăмĕ пĕтнине 

астутарни. Вуласа вĕренме: Николай Мартыновǎн «Юнлǎ сырла», Ольга Туркайĕ 

«Пахчари çěмěрт», Сергей Павлов «Ача вǎййи мар», Александр Алка «Ырǎ ят», Максим 

Ястран «Шǎплǎхра». 

Пуплев ăсталăхне аталантарма 10 сехет уйăрнă. 

 

 

 
Содержани 6 класс 

Введение. Природа и человек – основные образы художественного произведения. Герой 

художественного произведения. Герой художественного произведения и его роль в сюжете. 

Содержание и форма. Автор и герой. Способы выражения авторской позиции. 

1 часть. Фольклор (устное народное творчество). 

** Халăх юррисем (Народные песни). Слова песен в обработке Степана Максимова 

„Алран кайми аки-сухи“ (Неразлученая с руками соха...), „Уй варринче“ (Посреди поля...). 

*** „Вĕç-вĕç, куккук“ (Лети-лети, кукушка); Геннадий Волков. Эссе „Виçĕ юрă“ (Три 

песни). 

Отражение духовной жизни народа в народной песне. 

Литературная теория. Народные песни, их виды. Песня ‒ богатство народа, наиболее 

развитый и широко распространенный вид словесности. 

** Литературные (авторские) песни. Основная мысль, тематика, композиция, образность. 



Фёдор Павлов «Вĕлле хурчĕ» (Пчёлка) в его обработке. Илья Тукташ «Хĕл илемĕ» (Краса 

зимы), музыка А. Орлова-Шузьм. 

*** Иван Ивник „Юрăçсем“ (Певцы); Василий Давыдов-Анатри «Тăван яла таврăнсан» 

(Вернувшись в родное село), «Тавах сире, учительсем» (Спасибо вам, учителя); Юрий 

Сементер „Пирĕн анне” (Наша мама). 

Литературная теория. Песни литературного происхождения. Мастера песни, 

исполнители, поэты-песенники, композиторы. 

** Календарлă йăла-йĕрке сăмахлăхĕ (Календарно-обрядовые песни. Словесность 

календарных и бытовых преданий). Сурхури (Песни сурхури). Çăварни юррисем 

(Масленечные песни). 

*** Кăшарни тата сĕрен юррисем (Песни Кажарни и серен). 

Календарно-обрядовые праздники в определенное время года. В прошлом бытовые 

праздники имели магическое значение. 

Литературная теория. Произведения календарного обрядового фольклора. Богатство 

изобразительно-выразительных средств песен. 

2 часть. Произведения о здоровом образе жизни, о телесном, умственном и 

нравственном состоянии общества. 

**Митта Ваçлейĕ. Стихотворение „И мĕн пуян...“ (Чем будешь богат); Юхма Мишши. 

Басня „Çĕр улми аврипе Мăян“ (Картофельная ботва и лебеда); Иван Лисаев. Рассказ „Чире 

парăнма çуралман“ (Болезни не поддаюсь); Людмила Сачкова. Рассказ „Оля-Улькка“ (Оля- 

Улькка). 

***Александр Кăлкан. Басни «Тăрлавсăр хăнтăр» (Глупый бобёр), «Аташнăскерсем» 

(Заблудились), „Хăравçă мулкач“ (Зайчишка-трусишка), „Каппайчăк Пучах“ (Колос-хвастун); 

Денис Гордеев. Рассказ „Кукăр алăсем“ (Не чисты на руку); Петĕр Эйзин. Стихотворение 

„Кураканни курать“ (Смотрящий да увидит); Валери Туркай. Стихотворение „Йывăр − çын 

пулма“ (Трудно быть человеком). 

Показ и высмеивание в произведениях для детей и взрослых лентяев, жестокосердечия, 

льстецов, любящих пожить за чужой счёт, жадных людей, хвастунов. Отражение человеческих 

взаимоотношений в баснях. Герои басен. 

Литературная теория. Пафос и аллегория в баснях. Юмор, сатира, сарказм. 

3 часть. Произведения о межпоколенческом взаимодействии, семейно-родовых 

отношениях. 

** Антип Николаев. Рассказ „Юрик асламăшĕ“ (Бабушка Юры); Ева Лисина. Рассказ 

„Çăкар чĕлли“ (Кусок хлеба); Лидия Сарине. Рассказ „Кукамай“ (Кугамай); Петĕр Эйзин. 

Стихотворение „Йăмрапа хурăн“ (Ветла и берёза). 

*** Елен Нарпи. Рассказ „Тивĕç“ (Долг); Аркадий Ĕçхĕл. Стихотворение „Анне“ (Мама); 

Людмила Сачкова. Рассказ «Ăмсану“ (Зависть); Любовь Мартьянова. Рассказ „Иккĕленÿ“ 

(Сомнение). 

Образы детей и взрослых. Своеобразный показ добра и зла. Через семейные отношения 

показываются реалистически или в символистической форме реальные жизненные персонажи. 



Литературная теория. Жанровая особенность рассказа. Литературный герой и его роль в 

сюжете. 

4 часть. Произведения об эстетическом воспитании, об истоках красоты, её форм в 

живой природе, повседневной жизни. 

** Геннадий Айхи. Стихотворение „Çын тата сцена“ (Артист и сцена); Стихван Шавли. 

Юмористическое стихотворение „Вĕçкĕн Ваççа“ (Хвастун Василий); Николай Исмуков. 

Стихотворение „Кĕрхи илем“ (Осенняя краса); Валентина Элпи. Рассказ „Илемлĕхе курма 

пÿрнĕ ача“ (Рождённый видеть красоту). 

*** Федор Павлов. Статья «Хитре» (Прекрасное); Мария Ухсай. Стихотворение „Ташă“ 

(Танец); Николай Кушманов. Стихотворение „Илем шыранă таврара“ (Везде искал красоту); 

Василий Кервен. Рапсодия „Илем“ (Красота). 

Воспитание зоркости, наблюдательности, привитие любви к своей малой родине, как 

источнику сил для преодоления любых испытаний и ударов судьбы. Показ правды жизни и 

завораживающей красоты природы, обучать творческому отношению и красоте души. 

Литературная теория. Функции искусства. Художественное произведение как явление 

искусства. 

5 часть. Произведения о профессиях; образы людей, которые завоевали доброе имя и 

заслужили почёт. 

**Алексей Воробьев. Стихотворения „Çăкăр“ (Хлеб), „Çурхи хирте“ (В весеннем поле); 

Василий Давыдов-Анатри. Рассказ „Кĕтмен инкек“ (Неожиданная беда); Василий Петров. 

Рассказ „Кăкшăм” (Кувшин); Валери Туркай. Стихотворение „Ниме“ (Помочи). 

*** Мархва Трубина. Рассказ „Концерт лартни“ (Выступление на концерте); Алексей 

Воробьев. Стихотворение „Шăрттан“ (Шыртан); Валентина Элпи. Рассказ „Водолаз“ (Водолаз). 

„Аппапа пĕрле“ (Вместе с сестрой); Вениамин Тимаков. Отрывок из повести „Аттемĕрĕн 

сăваплă çĕрĕ” (Священная земля отцов); Василий Алентей. Рассказ „Вăхăт хакĕ“ (Цена 

времени). 

Образы дететей и взрослых в борьбе добра и зла. Показ сострадания и жестокости, 

справедливости и чести. Лирические герои, не боящиеся пересудов, окрылённые мечтой и 

находящие своё счастье. 

Литературная теория. Основы стихосложения: ритм и рифма в стихотворной речи. 

6 часть. Произведения о труде и творчестве, о творческих людях, их способностях. 

Воспевание стремления к свету, просвещению. 

** Петĕр Хусанкай. Отрывки из очерка „Çĕр чăмăрĕ тавра. Кĕнекеçĕ“ (Вокруг земного 

шара. Книжник); „Чăвашран Ньютонсем тухасса эп шанатăп“ (Я верю, что будут и из чувашей 

Ньютоны); Иван Ахрат. Рассказ „Юрлакан кĕленчесем» (Поющие стёкла); Юрий Сементер. 

Сказка в стихах „Вилĕме улталани“ (Обмануть смерть). 

*** Людмила Сачкова. Пьеса „Шăпăрлан“(Озорник); Алексей Трофимов. Отрывки из 

зарисовок „Çыруллă кĕпе“ (Рубашка с письменами), „Асамлă паллăсем“ (Волшебные узоры); 

Юрий Ермолаев. Пьеса “Кулăшла инкек“ (Смешная беда); Михаил Сунтал. Рассказ „Йетти“ 

(Йетти). 



Показ в произведениях, как герои развивают свой ум, любознательность, кругозор путём 

чтения, наблюдений и поисков. Могучая сила человека и его истинно человеческие качества, 

любовь к людям и науке. 

Литературная теория. Портрет литературного героя. 

7 часть. Произведения о дружбе и родстве с другими народами, о совместной жизни в 

согласии. 

** Ольга Туркай. Пьеса-сказка „Туслăх вайĕ“ (Сила дружбы); Анатолий Хмыт. Рассказ 

„Рафик“ (Рафик (Дружба)). 

*** Илле Тăхти. Рассказ „Ваçкă. Ваньккă. Ахмет“ (Вася. Ваня. Ахмет); Порфирий 

Афанасьев. Рассказ „Арçури“ (Арзюри); Алексей Афанасьев. Поэма” Пирĕн интернат“ (Наш 

интернат); Геннадий Волков. Рассказ „Кăркăстанăн салма яшки“ (Киргизский суп салма). 

Дух патриотизма и ответственности юных героев разных национальностей. Душевная 

теплота, роль дружбы и взаимопонимание. 

Литературная теория. Жанры драматических произведений. Ремарка. 

8 часть. Произведения об активной жизненной позиции. Становление характера. 

** Василий Алентей. Рассказ „Тăшман чеелĕхĕ” (Хитрость врага); Александр Галкин. 

Поэма „Чĕрĕ парне” (Живой дар); Виталий Енĕш. Рассказ „Пĕчĕк паттăрсем” (Маленькие 

герои). 

*** Алексей Талвир. Рассказ „Васкавлă çыру” (Срочное письмо); Иван Салампек. Рассказ 

„Сармантей” (Сармандей); Виталий Енĕш. Отрывок из повести „Çитсă кĕпе” (Ситцевая 

рубашка); Леонид Маяксем. Рассказ „Самантлăх – пĕтĕм пурнăç” (Вся жизнь как мгновение). 

Показ отважных героев, спор добра и зла в жизни человека. Свобода человека, величие 

человеческого духа. Место и роль личности в истории жизни общества, пробуждение 

самосознания человека и его самоутверждение в борьбе за жизнь. 

Литературная теория. Художественный вымысел в художественных произведениях. 

9 часть. Родная поэзия на разных языках; мировая поэзия на чувашском языке. 

**(***) Чувашская поэзия звучит на итальянском языке. Итальянская поэзия на чувашском 

языке. Основные направления в произведениях чувашских поэтов. Природосообразность, 

вечные вопросы, любовь, жизнь и смерть – темы произведений. 

Литературная теория. Тематика произведений. Лирический герой. Специфика 

стихотворной речи. 

10 часть. Писатели родственных народов (тюркская литература). 

Понятие общности и национального своеобразия. Общее и национально-особенное в 

литературе. Художественный перевод. Жанровая специфика литератур родственных народов 

России и СНГ. 

** (***) Из башкирской литературы: Сафун Алибаев. Стихотворение „Кайăксенчен ырра 

эп вĕренетĕп“ (У птиц я учусь добру), перевод Юрия Петрова. 

** (***) Из туркменской литературы: Ата Атаджанов. Стихотворение „Тупа” (Клятва), 

перевод Николая Сандрова; Махтумкули. Стихотворение „Чăнлăх çути“ (Свет истины), перевод 

Юрия Семендера. 



** (***) Из азербайджанской литературы: Наби Хазри. Стихотворение „Чинара“ (Чинара), 

перевод Николая Сандрова; Фамиль Мехти. Стихотворение „Мĕншĕн эс çут тĕнчере 

пурăнатăн? “ (Зачем ты живёшь на белом свете?..), перевод Николая Сандрова. 

*** Из якутской литературы: Платон Ойунский. Стихотворение „Тăпăр-тăпăр ташлама” 

(Пуститься в пляску), перевод Юрия Семендера. 

Литературная теория. Сходство тем и идей 

 

 

Содержани 8 класс 
Авалхи эткертен 

«Камсем эпир, мĕнле йăхран эпир» (сăвă) 

Вутран юлнă пуянлăх. 

Чăваш сăмахлăхĕн аталану тапхăрĕсем. Халăх ăс-хакăлĕ. Авалхи карт. Ăрăмлă сăмахлăх 

тĕслĕхĕсем. Туй сăмахлăхĕ. 
Атăлçи Пăлхар тапхăрĕ. 

Вуласа тишкерме: 

Мĕтри Юман «Паттăр пулнă авалсем» (Ирĕклĕ сăвă). Сăвă пахалăхĕ, пĕлтерĕшĕ. Илемлĕх 

мелĕсем. 
Вуласа паллашма: 

Г.В.Тал-Мăрса «Силпи – пăлхар пики» (трагеди сыпăкĕсем). 

Г.В.Тал-Мăрса пурнăçĕпе ĕçĕ-хĕлĕ. Чăваш драматургийĕпе театрĕнчи ăсталăхĕ. «Силпи – 

пăлхар пики» трагедире ÿкерĕннĕ вăхăт, темипе тĕп шухăшĕ. Сăнарсем, вĕсен историри 

чăнлăхĕ. Сăвă хывăм мелĕсем. 
Килте вулама: 

«Пусмăрпа хурлăх сасси»: «Уксак Тимĕр Пÿлере илни çинчен» (сăвăллă халап). 

Пусмăрти халăх сасси. 

Хура Элмук юррисем. «Вутлă тăвăл пек килчĕ Супетей», «Шапатан тухатмăш», «Икĕ 

тăван». 
Ăсталăхпа илем тĕнчи. Авалхи сăмахлăхра халăх шăпи ÿкерĕнсе юлни. 

XVI – XIX ĕмĕрсенчи сăмахлăхран 

Çĕр-шывпа сырулăха çухатнă хыççăнхи пурнăçпа литература. Вĕреннĕ несĕлсем арабла е 

тĕрĕкле çырнă вăхăт. 

Вăтăр Юман «Чăтăмлăх çинчен» (сăвă). 

Халăх кĕрешĕвне сăнарлакан сăвă-юрă. Пăлхавçăсемпе çар пуçĕсен сăмахĕсемпе юррисем. 

Искей Пайтулĕ. «Хупăрларĕç виçĕ хут», «Эй, çилсем, кăра çилсем…» 

Пайтул Искеев кĕрешÿçĕн кун-çулĕ. Халăх юррисен шăпи. С.Разин пăлхавĕ. Чăваш халăх 

сăмахлăхĕнче палăрса юлни. 

Тойтерякпа Нехей юррисем. «Тăхăр Атăл çине тухса куртăм. 

Халăх сăмахлăхĕнчен: «Çичĕ хёрхём», «Тереш хĕрне антăм та», «Разин чĕлĕмĕ», «Хура 

халăх куççулĕсем». 

Кивĕ çырулăх вăхăтĕнчи ăс-хакăл палăкĕсем. Вĕсен пахалăхĕпе пĕлтерĕшĕ. Сăвă-юрăра 

палăрса юлнă пурнăç. 

В.И.Лебедев «Пирĕн телей» (сăвă), «Çитет, ан хĕне» (тĕрленчĕк). 

В.И.Лебедев пурнăçĕпе ĕçĕ-хĕлĕ. Тĕрленчĕкĕсем: «Чăваш халапĕсем», «Чĕмпĕр чăвашĕсем 

тискер кайăк тытни». «Пирĕн телей» сăвă тытăмĕ, ытарлăхĕ, пĕлтерĕшĕ. 

В.И.Лебедев «Мул тупни» 

Чăваш Хветин, Урхас Якурĕн сăввисем. 

Н.А.Петровская «Юрату» (халап) 

Ăсталăхпа илем тĕнчи. Фольклор никĕсĕ çинче çуралнă литература хайлавĕсем. 

М.Ф.Федоров «Арçури» (поэма) 

М.Федоров пурнăçĕпе пултарулăхĕ. К.В.Магницкипе Н.И.Золотницкий шкулĕн витĕмĕ. 

«Арçури» поэма шăпи. Поэма пахалăхĕ, жанр тĕсĕ, тытăмĕ, илемлĕх мелĕсем. 

Ăсталăхпа илем тĕнчи. Чăваш сăвă хывăмĕн никĕсĕсем, сыпăклă хывăм (силлабика) 

 

XX ĕмĕрти чăваш сăмахлăхĕ. 



XX ĕмĕрти паллă чăваш çыравсисем, вĕсен паха хайлавĕсем. Сăмахлăх халăх кун-çулне 
тĕрлĕ енчен кăтартни. 

 
Ирĕке, танлăха, çутта утар 

Литературăн çутта туртаслăхĕ, кĕрешÿри вырăнĕ. Çыравçăсен тĕрлĕ ушкăнĕсем. 

М.Ф.Акимов. «Шÿт туни»: «Тĕлĕнмелле» (памфлетсем). 

М.Ф.Акимов пурнăçĕпе ĕçĕ-хĕлĕ. Памфлет жанрĕн илемлĕх мелĕсем. Шухăш вичкĕнлĕхне 

вăйлатмалли майсем. 

К.В.Иванов. «Нарспи» (поэма). 

К.В.Иванов – чăваш литературин классикĕ. Пурнăçĕпе пултарулёхĕ. «Нарспи» поэма 

пахалăхĕ, чăваш пурнăçĕнчи пĕлтерĕшĕ. Поэмăн илемлĕх тĕнчи. Сăнарсем. 

Çеçпĕл Мишши. Крым сăввисем («Катаран каç килсен», «Инçе синçе уйра уяр…»: «Çĕн 

кун аки», «Тинĕсе»). Сăвăç синчен каланă сăмах. 

Çеçпĕл Мишши – чăваш литературин классикĕ. Пурнăçĕпе пултарулăхĕ. Лирика геройĕ. 
Кĕрешÿçĕ Этем сăнарĕ. Илемлĕх мелĕсем. 

Ăсталăхпа илемлĕх тĕнчи. Сыпăкпа пусăм сăввисем, сăвă виçисем. 

Çеçпĕл Мишши. «Чăваш сăввипе ударени правилисем». 

 
Усал-тĕселе - кулăш саламачĕ 

Чăваш кулăшĕн ăстисем. Кулăш литературин хăйне евĕрлехĕ, жанрĕсемпе илемлĕх 

мелĕсем. 
И.И.Мучи. «Хурах, хут вĕрентеççĕ!», «Килти экзамен». 

Иван Мучи – кулăшпа питлев ăсти. Пурнăçĕпе пултарулăхĕ. Иван Мучи еткерĕн 

пĕлтерĕшĕ. Кулăша вăйлатмалли илемлĕх мелĕсем. 
Ăсталăхпа илем тĕнчи. Кулăшпа питлев хавхи. Кулăш жанрĕсем, вăйлату мелĕсем. 

Хумма Çеменĕ «Шишка» (калав). 

Хумма Çеменĕ – сăмах ăсти. «Шишка» калавĕн кивлемен пахалăхĕ. 

Н.Е.Евдокимов. «Картара» (юптарусем). 

Юптару – кулăш литературин çивĕч жанрĕ. Чăваш юптаруçисен ăсталăхĕ. Н.Евдокимов 

врач-писатель пурнăçĕ, вăл çырнă юптарусен витĕмлĕхĕ. 

М.Т.Аттай. «Такапа шапа» (юптару). 

В.Е.Рзай. «Ваçлей саккунĕ» (калав). 

Çыравçăн кун-çулĕ, калав ăсталăхĕ. «Ваçлей саккунĕ» калавăн пурнăçри никĕсĕ. Пурнăçри 

чăнлăхпа сăмахлăхри тĕрĕслĕх. Калавăн пĕлтерĕшĕ. 

Ăсталăхпа илем тĕнчи. Калав жанрĕн тĕсĕсем, илемлĕх мелĕсем. Кулăшпа питлев 

калавĕсен тытăмĕ. 

 
Çĕршывăмёр, Тăван çĕршыв 

Тăван çĕршывпа тăван халăх тата ял-йышпа кил-йыш ăнлавĕсем. Сутăнман тата сутма 

юраман пуянлăх – тăван халăх. 
А.Н. Лазарева. «Пĕрремĕш юрату» (калав). 

А. Лазарева пултарулăхĕнче пурнăçри пулăмсем палăрса юлни. Калав пахалăхĕ. Сăнарсем. 

Çынлăх ыйтăвĕсем. 

Н.Ф. Илпек. «Госпитальте» (калав)? Халăх писателĕн хайлавĕсем? Паттăрлăхпа тивĕçлĕх 

ыйтăвĕсем. 

В.А. Урташ «Пурăнас килет!» (поэма): «Укăлча умĕнче шурă хурăн»: «Ма хитре-ши 

Шупашкар урамĕ» (юрă сăмахĕсем). 

В. Урташ – юрă сăввисен ăсти: хăйне евĕрлĕ çыравçă. Пурнăçĕпе пултарулăхĕн паллăрах 

енĕсем. Валентин Урташ сăввисемпе поэмисен çынлăхепе çирĕплĕхĕ, çутă ĕненÿлĕхĕ. 
«Пурăнас килет» поэма пахалăхĕ. Сăнарсем. Вăхăтпа ĕмер. 

Ăсталăхпа илем тĕнчи. Литературăри паттăрлăх хавхи. Хайлавсен чĕнÿллĕ пахалăхĕ. 

Тĕлĕнтермĕш тĕнче ытамĕ 

Таймăк-шаймăк тата ĕссĕмлĕх литературин хăйне расна тĕнчи. 

Г.В. Краснов. «Тинĕсре тупна çĕрĕ» (повесть). 

Г. Краснов пултарулăхĕ. Чăваш фантастикин утăмĕсем. 

И.Д. Вутлан «Ытла та вăрттăн юрату» (сыпăксем). 

Ăсталахпа илем тĕнчи. Детектив, приключенипе фантастика хайлавĕсен уйрăмлăхĕсем. 

Çыравçăн асамлăх ăсталăхĕ. 



Тăванлăх, туслăх, тивĕç 

Этемлĕх  пахалăхĕсем.  Çынсен  хутшăнăвĕсем,  кĕрешÿри  тата  пурнăçри  пĕрлĕх. 

Литература этем чунне уçса пани. Илемпе тасалăх туйăмĕ. 

Н.С. Айзман?. «Ăçта-ши ман атте» (драма). 

Н.Айзман – чăваш шилĕкĕн ăсти, драматург. Паллăрах пьесисем. «Ăçта-ши ман атте» 

драма темипе тĕп шухăшĕ. Кашни çын хăй пурнăçĕшĕн хăй яваплă пулни. Тĕрĕслĕхпе тÿрĕлĕх 

çĕнтеретех. 
А. Воробьев, Г. Ефимов сăвăçсен пултарулăхĕ. 

«Утмăлмăшсен» ушкăнĕ. Г. Айхи, Н. Теветкел, Г. Юмарт, В. Станьял, П. Эйзин тата 

ыттисен сăввисем. 
Поэзин пурнăçри вырăнĕ. Лирикăн тĕрлĕ тĕсĕсем. 

Ăсталăхпа илем тĕнчи. Чăваш литературин жанр пуянлăхĕ, çыру мелĕсемпе пултарулăх 

меслечĕсем. 

 

XXI ĕмĕр хумĕ 

Мĕн вăл телей 

Телейпе ăраскал ыйтăвĕсене литературăпа философире тата кулленхи пурнăçра мĕнле 

сутатни. Вăхăтпа çын. ,Ĕмĕтпе телей. 

Л.Н. Сачкова «Чĕкеçĕм, чĕкеç» (повесть). 

Ăсталăхпа илем тĕнчи. Калавпа повесть хушшинчи пĕрешкеллĕхпе уйрăмлăх. Çыравçăн 

тĕнче курăмĕпе çырулăхĕ çыхăнса тăни. Хайлав пахалăхне палăртмалли виçесем. 

 
Ирĕклĕ вулав вали: 

Н.М. Охотников «Манăн ачалăх» (повесть). 

А.Ф. Талвир «Пăва çулĕ çинче» (повесть). 

И.К. Ахрат «Кăвак çутă килсен». «Юлашки тĕл пулу» (повеçсем). 

Е.Н. Лисина «Тепĕр çул та килетпĕр» 

Л.В. Таллеров «Юхать юхан шыв»,«Çÿл тÿпере çич çăлтăр» 

Система оценки достижений 

Оценка личностных результатов предполагает, прежде всего, оценку 

продвижения, обучающегося в овладении социальными (жизненными) компетенциями, 

может быть представлена в условных единицах: 

- 0 баллов - нет фиксируемой динамики; 

- 1 балл - минимальная динамика; 

- 2 балла - удовлетворительная динамика; 

- 3 балла - значительная динамика. 

Оценка предметных результатов осуществляется по итогам индивидуального и 

фронтального опроса обучающихся, выполнения самостоятельных работ (по темам 

уроков), контрольных работ (входных, текущих, промежуточных и итоговых) и 

тестовых заданий. При оценке предметных результатов учитывается уровень 

самостоятельности обучающегося и особенности его развития. 

Критерии оценки предметных результатов: 

Оценка «5» ставится, если обучающийся: 

- понимает материал; владеет пересказом по предложенному плану; 

- устанавливает хронологию событий; 

- самостоятельно формулирует ответы на вопросы; 

- допускает единичные ошибки и сам исправляет 

- правильно устанавливает причинно-следственные связи; 

- умеет выражать свои суждения о действиях, поступках участников 

исторических событий. 

Оценка «4» ставится, если обучающийся: 

- умеет воссоздавать в речи изучаемое событие и объяснять его причины; 

- самостоятельно формулирует ответы; частично владеет пересказом по 

предложенному плану; 



- допускает ошибки в подтверждении ответов примерами и исправляет их с 

помощью учителя (1-2 ошибки); 

- преимущественно выполняет действие по указанию учителя, в отдельных 

ситуациях способен выполнить его самостоятельно. 

Оценка «3» ставится, если обучающийся: 

- частично понимает материал; 

- излагает материал недостаточно полно и последовательно; 

- допускает ошибки в подтверждении ответов примерами и исправляет их с 

помощью учителя (3-4 ошибки); 

- затрудняется самостоятельно ответить на вопросы; 

- нуждается в постоянной помощи учителя; 

- смысл действия понимает, связывает с конкретной ситуацией, выполняет 

- действие только по прямому указанию учителя, при необходимости требуется 

оказание помощи. 

Оценка «2» - не ставится. 

В целом оценка достижения обучающимися с умственной отсталостью 

предметных результатов должна базироваться на принципах индивидуального и 

дифференцированного подходов. 

Усвоенные обучающимися даже незначительные по объему и элементарные по 

содержанию знания и умения должны выполнять коррекционно-развивающую 

функцию, поскольку они играют определенную роль в становлении личности 

обучающегося и овладении им социальным опытом. 

Для преодоления формального подхода в оценивании предметных результатов 

освоения АООП обучающимися с умственной отсталостью необходимо, чтобы 

балльная оценка свидетельствовала о качестве усвоенных знаний. В связи с этим 

основными критериями оценки планируемых результатов являются следующие: 

соответствие и (или) несоответствие науке и практике; полнота и надежность усвоения; 

самостоятельность применения усвоенных знаний. 

Усвоенные предметные результаты могут быть оценены с точки зрения 

достоверности как "верные" или "неверные". 

Критерий "верно" и (или) "неверно" (правильность выполнения задания) 

свидетельствует о частотности допущения тех или иных ошибок, возможных причинах 

их появления, способах их предупреждения или преодоления. По критерию полноты 

предметные результаты могут оцениваться как полные, частично полные и неполные. 

Самостоятельность выполнения заданий оценивается с позиции наличия и (или) 

отсутствия помощи и ее видов: задание выполнено полностью самостоятельно; 

выполнено по словесной инструкции; выполнено с опорой 

на образец; задание не выполнено при оказании различных видов помощи. 

Результаты овладения АООП выявляются в ходе выполнения обучающимися 

разных видов заданий, требующих верного решения: 

по способу предъявления (устные, письменные, практические); 

по характеру выполнения (репродуктивные, продуктивные, творческие). 

При этом, чем больше верно выполненных заданий к общему объему, тем выше 

показатель надежности полученных результатов, что дает основание оценивать их как 

"удовлетворительные", "хорошие", "очень хорошие" (отличные). 



В текущей оценочной деятельности целесообразно соотносить результаты, 

продемонстрированные учеником, с оценками типа: 

"удовлетворительно" (зачет), если обучающиеся верно выполняют от 35% до 50% 

заданий; 

"хорошо" - от 51% до 65% заданий. 

"очень хорошо" (отлично) свыше 65%. 

Такой подход не исключает возможности использования традиционной системы 

отметок по 5-балльной шкале, однако требует уточнения и переосмысления их 

наполнения. В любом случае, при оценке итоговых предметных результатов следует из 

всего спектра оценок выбирать такие, которые стимулировали бы учебную и 

практическую деятельность обучающегося, оказывали бы положительное влияние на 

формирование жизненных компетенций. 

Согласно требованиям Стандарта по завершению реализации АООП проводится 
итоговая аттестация в форме двух испытаний: 

первое - предполагает комплексную оценку предметных результатов усвоения 

обучающимися русского языка, чтения (литературного чтения), математики и основ 

социальной жизни; 

второе - направлено на оценку знаний и умений по выбранному профилю труда. 

Организация самостоятельно разрабатывает содержание и процедуру проведения 

итоговой аттестации. 

Результаты итоговой аттестации оцениваются в форме "зачет" и (или) "незачет". 
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Тематика планĕ 5 класс 

 

№ 

п/п Урок темисем 
Сехет 

шучĕ 

1 
Илемлĕ сăнарлăх тĕнчи. Ача-пăча сăмахлăхĕ. Ансат 
вăйăсем 

1 

2 Çăварни юррисем, сурхури юррисем. 
1 

3 
Ваттисен сăмахĕсемпе каларăшсем. Тупмалли 
юмахсем. Сăнавсемпе паллăсем. 

1 

4 Литература юмахĕсем. К.В.Иванов.”Тимĕр тылă” 1 

5 
Пуплеве, вулав ăсталăхне аталантарма. Илемлĕ 
вулав урокĕ. 

1 

6 Трубина Мархви. „Чăхпа кушак” хайлав. 1 

7 Георгий Орловăн „Çерçи” хайлавĕ. 1 

8 
Ева Лисинăн „Мускав кушакĕсене чапа кăлартăм” 
хайлавĕ. 

1 

9 
Ева Лисинăн „Мускав кушакĕсене чапа кăлартăм” 
хайлавĕ. 

1 

10 Валерий Туркай. „Айăп“. 1 

11 Валерий Туркай. „Айăп“. 1 

11 Николай Ишентей. „Чăх хуралĕнче” хайлав 1 

12 Юрий Скворцов. „Амаçури анне” хайлав 1 

13 Геннадий Волков. „Ăслă ача” хайлав 1 

14 Тихăн Петĕркки. "Çутталла". 1 

15 Тихăн Петĕркки. "Çутталла". 1 

16 
Порфирий Афанасьев. „Кăйкăр”,”Ĕнен пире!” 
хайлавсем 

1 

17 
1 тĕрĕслев ĕçĕ. Пуплеве, çыру ăсталăхне 
аталантарасси. 

1 

18 А. Галкин. "Икĕ сăнлă пурнăç". "Çÿпĕ". 1 

19 Иван Егоров. „Ывăл” калав 1 

20 М. Карягина. „Слива вăрри“ калав 1 

21 В. Степанов. Экслюзивлă сăвăм” 1 

22 Лидия Сарине. „Цирк курма кайни” 1 

23 Раиса Сарпи. "Эпĕ тухатмăш карчăкпа паллашни“. 1 

24 Любовь Мартьянова. „Ятсăр автобус“. 1 

25 Борис Чиндыков. „Аçу“. 1 

26 Борис Чиндыков. „Аçу“. 1 

27 
2 тĕрĕслев ĕçĕ. Пуплеве, çыру ăсталăхне 
аталантарма. 

1 

28 Александр Алка. „Ырă ят“. 1 

29 Сергей Павлов. „Ача вăййи мар...“ 1 

30 Ольга Туркай. „Пахчари çĕмĕрт“. 1 

31 
Пуплеве, сăвă вулав ăсталăхне аталантарма. Сăвă 
хывăмĕ. 

1 

32 
Польша поэчĕсем чăвашла калаçаççĕ. Чăваш чунлă 
тете (Ева Лисина асаилĕвĕсем) 

1 

33 3 тĕрĕслев ĕçĕ. Вĕреннине аса илни. 1 



34 
Тĕрĕк халăхĕсен пуянлăхĕ (пушкăрт, туркмен, якут 
литературинчен). Пĕтĕмлетÿ урокĕ. 

1 

 

 

Тематика планĕ 6 класс 
 

№ 

п/п 

Раздел ячĕ, урок теми Сехет 

шучĕ 

1 Литература – пурнăç тĕкĕрĕ. Халăх юррисем. "Пир 

çапакансен юрри". Хайлавсен темипе тĕп шухăшĕ. 

Хурăн  çулçи.  Халăх  юррисен  сăнарлăхĕпе 
илемлĕхĕ. 

1 

2 Литература юррисенчи сăвăпа кĕвĕ  пĕрлĕхĕ. 

Ф.Павлов. "Хитре", "Вĕлле хурчĕ". И.Тукташ. 

"Хĕл илемĕ". Ăсталǎхпа илем тěнчи. Литература 

юррисен сǎнарлǎхěпе илемлĕхě 

1 

3 П.Г.Кипарисовăн  "Юрă"  картини  тăрăх сăнлав 
сочиненийĕ çырасси 

1 

4 В.Миттан "И, мĕн пуян" сăвви. Юхма Мишши. 

"Çĕр улми аврипе мăян" юптару . Хайлавсен 

темипе тĕп шухăшĕ 

1 

5 И.Лисаевăн "Чире парăнма çуралман" повеçĕ, теми, 
тĕп шухăшĕ 

1 

6 И.Лисаевăн "Чире  парăнма  çуралман"  повеçне 
сÿтсе явни 

1 

7 Л.Сачковăн "Оля - Улькка" калавĕ, унăн темипе 

тĕп шухăшĕ, сюжечĕ. Ăсталǎхпа илем тěнчи. 

Хайлаври хавха тата ытарлǎ кулǎш. 

1 

8 1 тĕрĕслев ĕçĕ. Сочинени. Кěнекери темǎсенчен 

пěрне суйласа илсе çырмалла. "Сывлǎх пурлǎхран 

хаклǎ." 

1 

9 А.Николаевăн "Юра асламăшĕ" хайлавĕ, унăн 
темипе тĕп шухăшĕ 

1 

10 Е.Лисинан "Çăкăр чĕлли" калавĕнчи ĕçсен йĕрки, 
сăнарсем 

1 

11 Е.Лисинан "Çăкăр чĕлли" калавĕнчи ĕçсен йĕрки, 
сăнарсем 

1 

12 Л.Саринен "Кукамай" калавĕ, темипе тĕп шухăшĕ 1 

13 Л.Сарине. "Кукамай" калаври ĕçсен йĕрки 1 

14 П.Эйзинăн "Йăмрапа хурăн" сăвви, хайлавăн 

темипе тĕп шухăшĕ. Ăсталǎхпа илем тěнчи. Калав 
сюжечě тата герой характерě 

1 

15 "Çынна сума сăвакан хăй те сумлă пулакан." 

темǎра мана килěшекен сǎнарсем" ятлǎ лэпбук 
хатрлесси 

1 

16 Геннадий  Айхи.  Çын  тата  сцена. С.Шавлин 

"Вĕçкĕн Ваççа" сăвви Николай Исмуков. "Кěрхи 

илем." 

1 

17 В.Элпи. "Илемлĕхе курма пÿрнĕ ача" калаври ĕçсен 
йĕрки 

1 

18 В.Элпин "Илемлĕхе курма пÿрнĕ ача" калаври тĕп 
сăнар. Ăсталǎхпа илем тěнчи. Ÿнер тěсěсем. 

1 



19 2 тĕрĕслев ĕçĕ. Ю.И.Богдяжпа М.Ю.Богдяжăн 
"Ташă ăсти" ÿкерчĕкĕ тăрăх сочинени çырасси 

1 

20 А.Воробьевăн "Çăкăр" сăвви, хайлавăн теми, тĕп 
шухăшĕ. Сăвă виçи, ритмĕ, рифми 

1 

21 Ваçлей Давыдов-Анатри. "Кĕтмен инкек" калав 1 

22 Василий Петров. "Кǎкшǎм." В.Туркайăн "Ниме" 
хайлавăн теми, ĕçсен йĕрки 

1 

23 Э.Х.Мавлютовпа А.Н.Алимасовăн "Ĕçне кура 
хисепĕ" ÿкерчĕкĕ тăрăх сочинени çырасси 

1 

24 Петěр  Хусанкай.  Çěр  чăмăрě  тавра,  Кěнекеçě, 
"Чăвашран Ньютонсем тухасса эп шанатăп." 

1 

25 И.Ахратăн "Юрлакан кĕленчесем" хайлавĕ, унăн 
темипе тĕп шухăшĕ, тытăмĕ 

1 

26 Ю. Сементерĕн "Вилĕме улталани" хайлавĕ, унăн 

темипе тĕп шухăшĕ. Ăсталǎхпа илем тěнчи. 

Литература  геройне  сăнлани.  Сочинени  çырма 
хатěрленесси. 

1 

27 Ф.П.Решетниковăн "Каллех «иккĕ»" ÿкерчĕкĕ тăрăх 
сочинени çырасси 

1 

28 Ольга Туркай. "Туслăх вăйě." 1 

29 Анатолий Хмыт. "Рафик". Ăсталǎхпа илем тěнчи. 
Драма. Драма тытăмĕ. 

1 

30 Василий Алентей. "Тăшман чеелěхě" 1 

31 Александр Галкин. "Чěрě парне." 1 

32 3 тĕрĕслев ĕçĕ.  Виталий Енěш. "Пěчěк 

паттǎрсем."Юмах. Ăсталǎхпа  илем  тěнчи. 

Каламаллине каламаллах. "Чи пěчěк патшалǎх." 

кěнеке умсǎмахě" 

1 

33 Чǎваш тěнчекурǎмне кǎтартакан хайлавсемпе 

паллашни. Геннадий Айхи. "Ÿсет - пěлÿ, иртсе 

каять кун-çулǎм" 

1 

34 Ярǎмри шǎрçасен асамлǎ çути.Тěрěк халǎхěн 
пуянлǎхě.Вĕреннине пĕтĕмлетни. 

1 

 

Тематика планẽ 8 класс 
 

№ 

п/п Урок темисем 
Сехет 

шучĕ 

1 Кÿртĕм калаçу. Сăнарлă сăмах ăсталăхĕ. 1 

2 И.Я. Яковлев «Чăваш халăхне» халал. 1 

3 Авалхи сăмахлăх хăвачĕ. Вĕрÿ-суру чĕлхи. 1 

4 
Руна çырăвĕ. В.Станьял. «Камсем эпир…». 
Асаттесен карт çырăвĕ. 

1 

5 
Атăлçи Пăлхар культури. Кол Гали. «Уçăппа 
селихха» 

1 

6 
Кол Гали. «Уçăппа селихха». Атăлçи Пăлхар 
культурин çыруллă палăкĕсем. 

1 

7 
Чĕрĕлекен çырулăхăн малтанхи утăмĕсем. Вăтар 
Юман «Чăтăмлăх çинчен» 

1 

8 
XIX ĕмĕр вĕçĕ (1875) – XX ĕмĕр пуçламăшĕ (1900). 
В. Лебедев «Пирěн телей» 

1 



9 М. Федоровăн «Арçури» хайлавě. 1 

10 
1 тĕрĕслев ĕçĕ. «Арçури» - юмахлатнă лиро- 
эпикăллă поэма/ Тест ĕçĕ. 

1 

11 
Ирĕке, танлăха, çутта. М.Акимов. «Шÿт туни», 
«Тěлěнмелле». 

1 

12 Тайăр Тимкки. «Шухăш». 1 

13 К.В. Иванов. "Нарспи" - лиро-эпикăллă поэма. 1 

14 «Нарспи» поэма. 1 

15 «Нарспи» поэмăри сăнарсем. 1 

16 Çеçпĕл Мишши. «Катаран каç килсен». 1 

17 Çеçпĕл Мишши. «Инçе çинçе уйра уяр» сăвă. 1 

 
18 

«Тинěсе» сăвăри çěкленÿлěх, кěрешÿçě этем 

сăнарě. «Çěнě Кун аки» сăвăри çěкленÿлěх пафосĕн 

мелĕсем. 

1 

19 
Çыруллă пуплеве аталантарасси. Кĕнекери 137 
стр. темăсем 

1 

20 1920-1930-мěш çулсем. Илле Тукташ пултарулăхĕ. 1 

21 
1940-1950-мěш çулсем. И.Максимов-Кошкинский. 
«Ачамăрсем» пьеса. 

1 

22 И.Максимов-Кошкинский. «Ачамăрсем» пьеса. 1 

23 Пултарулăх ĕçĕ. Çыру ĕçĕ. 1 

24 Мĕтри Кипек. «Ягуар» калав. 1 

25 
Мĕтри Кипек. «Ягуар» калав. «Мĕн вăл 
паттăрлăх?» ăслав сочиненийĕ. 

1 

26 
2 тĕрĕслев ĕçĕ. Илпек Микулайĕ. «Госпитальте» 
калав. 

1 

27 
XX ĕмĕрĕн 60-70-мĕш çулĕсем. Ю.Сементер. 
«Амăшĕ ывăлĕн палăкĕпе калаçни» 

1 

28 
XX ĕмĕрĕн 80-90-мĕш çулĕсем. Л.Мартьянова 
пултарулăхĕ. 

1 

29 Ю.Мишши. «Шурçамка» калав. 1 

30 
2000-2015 çулсем. Е.Нарпи. «Çÿпçе тĕпĕнчи 
çылăх». 

1 

31 В.Шемекеев пултарулăхĕ. 1 

32 Венгри чĕлхипе янăракан чăваш поэзийĕ. 1 

33 
Г.Тукай. "Шурале". Казах, узбек, азербайджан 
литературинчен. 

1 

34 3 тĕрĕслев ĕçĕ. Вĕреннине аса илни. 1 

 


